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Атестація (письмовий екзамен з першої іноземної мови і перекладу) 
Тип  дисципліна професійної і практичної підготовки 

Код  ОК-14 

Семестр  8-й 

Загальна кількість кредитів/годин 3/90 

Форма контролю атестаційний екзамен 

Викладач  доктор. філол. наук, проф., професор кафедри 

романо-германської філології та зарубіжної 

літератури Космеда Тетяна Анатоліївна,  

канд. філол. наук, доц., завідувач кафедри 

романо-германської філології та зарубіжної 

літератури Білецька Олена Всеволодівна,  

канд. філол. наук, доц., доцент кафедри романо-

германської філології та зарубіжної літератури 

Данцл Лариса Сергіївна, 

канд. філол. наук, ст. викладач кафедри 

романських мов та світової літератури Ігнатенко 

Дарина Євгенівна 

Необхідні обов’язкові попередні та 

супутні навчальні дисципліни 

Усі дисципліни професійної і практичної 

підготовки, які вивчалися протягом всіх років 

навчання 

Місце у структурно-логічній схемі ОК-14 Атестація (письмовий екзамен з першої 

іноземної мови і перекладу) 

Форми навчання Самостійна робота 

Критерії оцінювання 8-й семестр – атестаційний екзамен – 100 балів 

Мова викладання німецька 

Зміст навчальної дисципліни 

Атестація (письмовий екзамен з першої іноземної мови і перекладу) є 

комплексним кваліфікаційним випробуванням, яке передбачає перевірку 

знань здобувачів вищої освіти з теоретичних і практичних дисциплін першої 

іноземної мови (німецької) на рівні С1.1 відповідно до Загальноєвропейських 

рекомендацій з мовної освіти. 

Містить питання, які охоплюють основні проблеми з теоретичних курсів 

професійно орієнтованих дисциплін, передбачених навчальним планом 

підготовки фахівців-філологів та перекладачів, а саме: історії першої 

іноземної мови, лінгвокраїнознавства країн основної першої мови та 

порівняльних дисциплін (порівняльна лексикологія першої іноземної та 

української мов, порівняльна граматика першої іноземної та української мов, 

порівняльна стилістика першої іноземної та української мов), а також 

перекладознавчих дисциплін (вступ до перекладознавства, лексичні та 

граматичні проблеми перекладу), а також практично-орієнтованих дисциплін 

(розмовна практика, граматика та практика перекладу з першої іноземної 

мови). 


